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I

(Actos adoptados en aplicación de los Tratados CE/Euratom cuya publicación es obligatoria)

REGLAMENTOS

REGLAMENTO (CE) No 781/2008 DE LA COMISIÓN

de 5 de agosto de 2008

por el que se establecen valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de
entrada de determinadas frutas y hortalizas

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 1234/2007 del Consejo, de 22 de
octubre de 2007, por el que se crea una organización común de
mercados agrícolas y se establecen disposiciones específicas para
determinados productos agrícolas (Reglamento único para las
OCM) (1),

Visto el Reglamento (CE) no 1580/2007 de la Comisión, de
21 de diciembre de 2007, por el que se establecen disposiciones
de aplicación de los Reglamentos (CE) no 2200/96, (CE) no
2201/96 y (CE) no 1182/2007 del Consejo en el sector de
las frutas y hortalizas (2), y, en particular, su artículo 138, apar­
tado 1,

Considerando lo siguiente:

El Reglamento (CE) no 1580/2007 establece, en aplicación de
los resultados de las negociaciones comerciales multilaterales de
la Ronda Uruguay, los criterios para que la Comisión fije los
valores de importación a tanto alzado de terceros países corres­
pondientes a los productos y períodos que figuran en el anexo
XV, parte A, de dicho Reglamento.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

En el anexo del presente Reglamento quedan fijados los valores
de importación a tanto alzado a que se refiere el artículo 138
del Reglamento (CE) no 1580/2007.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 6 de agosto de
2008.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 5 de agosto de 2008.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural

ES6.8.2008 Diario Oficial de la Unión Europea L 209/1

(1) DO L 299 de 16.11.2007, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 510/2008 de la Comisión (DO
L 149 de 7.6.2008, p. 61).

(2) DO L 350 de 31.12.2007, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 590/2008 (DO L 163 de
24.6.2008, p. 24).



ANEXO

Valores de importación a tanto alzado para la determinación del precio de entrada de determinadas frutas y
hortalizas

(EUR/100 kg)

Código NC Código país tercero (1) Valor global de importación

0702 00 00 MK 27,8
TR 74,2
XS 26,5
ZZ 42,8

0709 90 70 TR 94,6
ZZ 94,6

0805 50 10 AR 78,9
US 95,7
UY 70,1
ZA 87,2
ZZ 83,0

0806 10 10 CL 68,1
EG 134,3
IL 157,1
MK 76,7
TR 154,5
ZZ 118,1

0808 10 80 AR 89,5
BR 93,3
CL 98,0
CN 84,0
NZ 105,4
US 92,5
ZA 80,5
ZZ 91,9

0808 20 50 AR 67,2
CL 59,2
NZ 152,7
TR 163,5
ZA 91,0
ZZ 106,7

0809 20 95 CA 442,0
TR 502,1
US 419,6
ZZ 454,6

0809 30 TR 167,5
US 191,9
ZZ 179,7

0809 40 05 BA 66,2
IL 118,9
TR 111,4
XS 62,1
ZZ 89,7

(1) Nomenclatura de países fijada por el Reglamento (CE) no 1833/2006 de la Comisión (DO L 354 de 14.12.2006, p. 19). El código
«ZZ» significa «otros orígenes».
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REGLAMENTO (CE) No 782/2008 DE LA COMISIÓN

de 5 de agosto de 2008

por el que se aprueban modificaciones que no son de menor importancia del pliego de condiciones
de una denominación inscrita en el Registro de Denominaciones de Origen Protegidas y de

Indicaciones Geográficas Protegidas [Laguiole (DOP)]

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 510/2006 del Consejo, de 20 de
marzo de 2006, sobre la protección de las indicaciones geográ­
ficas y de las denominaciones de origen de los productos agrí­
colas y alimenticios (1), y, en particular, su artículo 7, apartado
4, párrafo primero,

Considerando lo siguiente:

(1) De conformidad con el artículo 9, apartado 1, párrafo
primero, y en aplicación del artículo 17, apartado 2, del
Reglamento (CE) no 510/2006, la Comisión ha exami­
nado la solicitud de Francia con vistas a la aprobación de
modificaciones del pliego de condiciones de la denomi­
nación de origen protegida «Laguiole», registrada en vir­
tud del Reglamento (CE) no 1107/96 de la Comisión (2).

(2) Al tratarse de modificaciones que no se consideran de
menor importancia a tenor del artículo 9 del Reglamento
(CE) no 510/2006, la Comisión ha publicado la solicitud
de modificaciones en el Diario Oficial de la Unión Euro­
pea (3), en aplicación del artículo 6, apartado 2, párrafo
primero, del citado Reglamento. Dado que no se ha pre­
sentado a la Comisión objeción alguna con arreglo al
artículo 7 del Reglamento (CE) no 510/2006, procede
aprobar las modificaciones.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Quedan aprobadas las modificaciones del pliego de condiciones
publicadas en el Diario Oficial de la Unión Europea respecto a la
denominación que figura en el anexo del presente Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día si­
guiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión
Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 5 de agosto de 2008.

Por la Comisión
Mariann FISCHER BOEL

Miembro de la Comisión

ES6.8.2008 Diario Oficial de la Unión Europea L 209/3

(1) DO L 93 de 31.3.2006, p. 12. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 417/2008 de la Comisión (DO
L 125 de 9.5.2008, p. 27).

(2) DO L 148 de 21.6.1996, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 2156/2005 (DO L 342 de
24.12.2005, p. 54). (3) DO C 278 de 21.11.2007, p. 17.



ANEXO

Productos agrícolas destinados al consumo humano enumerados en el anexo I del Tratado:

Clase 1.3. Quesos

FRANCIA

Laguiole (DOP)
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REGLAMENTO (CE) No 783/2008 DE LA COMISIÓN

de 5 de agosto de 2008

por el que se aprueban modificaciones que no son de menor importancia del pliego de condiciones
de una denominación inscrita en el registro de denominaciones de origen protegidas y de

indicaciones geográficas protegidas [Radicchio Variegato di Castelfranco (IGP)]

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 510/2006 del Consejo, de 20 de
marzo de 2006, sobre la protección de las indicaciones geográ­
ficas y de las denominaciones de origen de los productos agrí­
colas y alimenticios (1), y, en particular, su artículo 7, apartado
4, párrafo primero,

Considerando lo siguiente:

(1) De conformidad con el artículo 9, apartado 1, párrafo
primero, y en aplicación del artículo 17, apartado 2, del
Reglamento (CE) no 510/2006, la Comisión ha exami­
nado la solicitud de Italia con vistas a la aprobación de
las modificaciones del pliego de condiciones de la indi­
cación geográfica protegida «Radicchio Variegato di Cas­
telfranco», registrada en virtud del Reglamento (CE) no
1107/96 de la Comisión (2), modificado por el Regla­
mento (CE) no 1263/96 de la Comisión (3).

(2) Al tratarse de modificaciones que no se consideran de
menor importancia a tenor del artículo 9 del Reglamento
(CE) no 510/2006, la Comisión ha publicado la solicitud
de modificaciones en el Diario Oficial de la Unión Euro­
pea (4), en aplicación del artículo 6, apartado 2, párrafo
primero, del citado Reglamento. Dado que no se ha pre­
sentado a la Comisión objeción alguna con arreglo al
artículo 7 del Reglamento (CE) no 510/2006, procede
aprobar las modificaciones.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Quedan aprobadas las modificaciones del pliego de condiciones
publicadas en el Diario Oficial de la Unión Europea respecto a la
denominación que figura en el anexo del presente Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día si­
guiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión
Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 5 de agosto de 2008.

Por la Comisión
Mariann FISCHER BOEL

Miembro de la Comisión

ES6.8.2008 Diario Oficial de la Unión Europea L 209/5

(1) DO L 93 de 31.3.2006, p. 12. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 417/2008 de la Comisión (DO
L 125 de 9.5.2008, p. 27).

(2) DO L 148 de 21.6.1996, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 2156/2005 (DO L 342 de
24.12.2005, p. 54).

(3) DO L 163 de 2.7.1996, p. 19. (4) DO C 270 de 13.11.2007, p. 19.



ANEXO

Productos agrícolas destinados al consumo humano enumerados en el anexo I del Tratado:

Clase 1.6. Frutas, hortalizas y cereales, en estado natural o transformados

ITALIA

Radicchio Variegato di Castelfranco (IGP)
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REGLAMENTO (CE) No 784/2008 DE LA COMISIÓN

de 5 de agosto de 2008

por el que se aprueban modificaciones que no son de menor importancia del pliego de condiciones
de una denominación inscrita en el registro de denominaciones de origen protegidas y de

indicaciones geográficas protegidas [Radicchio Rosso di Treviso (IGP)]

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 510/2006 del Consejo, de 20 de
marzo de 2006, sobre la protección de las indicaciones geográ­
ficas y de las denominaciones de origen de los productos agrí­
colas y alimenticios (1), y, en particular, su artículo 7, apartado
4, párrafo primero,

Considerando lo siguiente:

(1) De conformidad con el artículo 9, apartado 1, párrafo
primero, y en aplicación del artículo 17, apartado 2, del
Reglamento (CE) no 510/2006, la Comisión ha exami­
nado la solicitud de Italia con vistas a la aprobación de
las modificaciones del pliego de condiciones de la indi­
cación geográfica protegida «Radicchio Rosso di Treviso»,
registrada en virtud del Reglamento (CE) no 1107/96 de
la Comisión (2), modificado por el Reglamento (CE) no
1263/96 de la Comisión (3).

(2) Al tratarse de modificaciones que no se consideran de
menor importancia a tenor del artículo 9 del Reglamento
(CE) no 510/2006, la Comisión ha publicado la solicitud
de modificaciones en el Diario Oficial de la Unión Euro­
pea (4), en aplicación del artículo 6, apartado 2, párrafo
primero, del citado Reglamento. Dado que no se ha pre­
sentado a la Comisión objeción alguna con arreglo al
artículo 7 del Reglamento (CE) no 510/2006, procede
aprobar las modificaciones.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Quedan aprobadas las modificaciones del pliego de condiciones
publicadas en el Diario Oficial de la Unión Europea respecto a la
denominación que figura en el anexo del presente Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el vigésimo día si­
guiente al de su publicación en el Diario Oficial de la Unión
Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 5 de agosto de 2008.

Por la Comisión
Mariann FISCHER BOEL

Miembro de la Comisión

ES6.8.2008 Diario Oficial de la Unión Europea L 209/7

(1) DO L 93 de 31.3.2006, p. 12. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 417/2008 de la Comisión (DO
L 125 de 9.5.2008, p. 27).

(2) DO L 148 de 21.6.1996, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 2156/2005 (DO L 342 de
24.12.2005, p. 54).

(3) DO L 163 de 2.7.1996, p. 19. (4) DO C 279 de 22.11.2007, p. 12.



ANEXO

Productos agrícolas destinados al consumo humano enumerados en el anexo I del Tratado:

Clase 1.6. Frutas, hortalizas y cereales, en estado natural o transformados

ITALIA

Radicchio Rosso di Treviso (IGP)
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REGLAMENTO (CE) No 785/2008 DE LA COMISIÓN

de 4 de agosto de 2008

por el que se prohíbe la pesca de maruca en aguas de Noruega de la zona IV por parte de los buques
que enarbolan pabellón del Reino Unido

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 2371/2002 del Consejo, de 20 de
diciembre de 2002, sobre la conservación y la explotación sos­
tenible de los recursos pesqueros en virtud de la política pes­
quera común (1), y, en particular, su artículo 26, apartado 4,

Visto el Reglamento (CEE) no 2847/93 del Consejo, de 12 de
octubre de 1993, por el que se establece un régimen de control
aplicable a la política pesquera común (2), y, en particular, su
artículo 21, apartado 3,

Considerando lo siguiente:

(1) El Reglamento (CE) no 40/2008 del Consejo, de 16 de
enero de 2008, por el que se establecen, para 2008, las
posibilidades de pesca y las condiciones correspondientes
para determinadas poblaciones y grupos de poblaciones
de peces, aplicables en aguas comunitarias, y, en el caso
de los buques comunitarios, en las demás aguas donde
sea necesario establecer limitaciones de capturas (3), fija
las cuotas para 2008.

(2) Según la información recibida por la Comisión, las cap­
turas de la población indicada en el anexo del presente
Reglamento por parte de los buques que enarbolan pabe­
llón del Estado miembro mencionado en ese mismo
anexo o registrados en dicho Estado miembro han ago­
tado la cuota asignada para 2008.

(3) Por consiguiente, es necesario prohibir la pesca, la con­
servación a bordo, el transbordo y el desembarque de
peces de dicha población.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Agotamiento de la cuota

La cuota de pesca asignada para el año 2008 al Estado miembro
mencionado en el anexo del presente Reglamento respecto a la
población citada en dicho anexo se considerará agotada a partir
de la fecha indicada en éste.

Artículo 2

Prohibiciones

Se prohíbe la pesca de la población citada en el anexo del
presente Reglamento por parte de los buques que enarbolan
pabellón del Estado miembro o que están registrados en el
Estado miembro mencionado en dicho anexo a partir de la
fecha indicada en éste. Después de la fecha en cuestión, estará
prohibido conservar a bordo, transbordar o desembarcar captu­
ras de esa población efectuadas por tales buques.

Artículo 3

Entrada en vigor

El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su
publicación en el Diario Oficial de la Unión Europea.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 4 de agosto de 2008.

Por la Comisión
Fokion FOTIADIS

Director General de Pesca y
Asuntos Marítimos

ES6.8.2008 Diario Oficial de la Unión Europea L 209/9

(1) DO L 358 de 31.12.2002, p. 59. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 865/2007 (DO L 192 de
24.7.2007, p. 1).

(2) DO L 261 de 20.10.1993, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 1098/2007 (DO L 248 de
22.9.2007, p. 1)

(3) DO L 19 de 23.1.2008, p.1. Reglamento modificado en último lugar
por el Reglamento (CE) no 718/2008 (DO L 198 de 26.7.2008,
p. 8).



ANEXO

No 16/T&Q

Estado miembro GBR

Población LIN/4AB-N.

Especie Maruca (Molva molva)

Zona Aguas de Noruega de la zona IV

Fecha 29.5.2008
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REGLAMENTO (CE) No 786/2008 DE LA COMISIÓN

de 5 de agosto de 2008

por el que se modifican los importes de los precios representativos y de los derechos adicionales de
importación de determinados productos del sector del azúcar, fijados por el Reglamento (CE)

no 1109/2007, para la campaña 2007/2008

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Visto el Reglamento (CE) no 318/2006 del Consejo, de 20 de
febrero de 2006, por el que se establece la organización común
de mercados en el sector del azúcar (1),

Visto el Reglamento (CE) no 951/2006 de la Comisión, de
30 de junio de 2006, por el que se establecen disposiciones
de aplicación del Reglamento (CE) no 318/2006 del Consejo en
lo que respecta a los intercambios comerciales con terceros
países en el sector del azúcar (2), y, en particular, su artícu-
lo 36,

Considerando lo siguiente:

(1) En el Reglamento (CE) no 1109/2007 de la Comisión (3)
se establecieron los importes de los precios representati­
vos y de los derechos adicionales aplicables a la impor­

tación de azúcar blanco, azúcar bruto y ciertos jarabes
para la campaña 2007/2008. Estos precios y derechos
han sido modificados un último lugar por el Reglamento
(CE) no 774/2008 de la Comisión (4).

(2) Los datos de que dispone actualmente la Comisión llevan
a modificar dichos importes de conformidad con las
normas de aplicación establecidas en el Reglamento
(CE) no 951/2006.

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO:

Artículo 1

Los precios representativos y los derechos adicionales aplicables
a la importación de los productos mencionados en el artículo 36
del Reglamento (CE) no 951/2006, fijados en el Reglamento
(CE) no 1109/2007 para la campaña 2007/2008, quedarán
modificados como figura en el anexo del presente Reglamento.

Artículo 2

El presente Reglamento entrará en vigor el 6 de agosto de
2008.

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable en
cada Estado miembro.

Hecho en Bruselas, el 5 de agosto de 2008.

Por la Comisión
Jean-Luc DEMARTY

Director General de Agricultura
y Desarrollo Rural

ES6.8.2008 Diario Oficial de la Unión Europea L 209/11

(1) DO L 58 de 28.2.2006, p. 1. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 1260/2007 (DO L 283 de
27.10.2007, p. 1). El Reglamento (CE) no 318/2006 será sustituido
por el Reglamento (CE) no 1234/2007 (DO L 299 de 16.11.2007,
p. 1) a partir del 1 de octubre de 2008.

(2) DO L 178 de 1.7.2006, p. 24. Reglamento modificado en último
lugar por el Reglamento (CE) no 514/2008 (DO L 150 de
10.6.2008, p. 7).

(3) DO L 253 de 28.9.2007, p. 5. (4) DO L 207 de 5.8.2008, p. 3.



ANEXO

Importes modificados de los precios representativos y de los derechos adicionales de importación de
azúcar blanco, de azúcar bruto y de los productos del código NC 1702 90 95, aplicables a partir de

6 de agosto de 2008

(EUR)

Código NC Importe del precio representativo por cada
100 kg netos del producto

Importe del derecho adicional por cada
100 kg netos del producto

1701 11 10 (1) 23,55 4,52

1701 11 90 (1) 23,55 9,76

1701 12 10 (1) 23,55 4,33

1701 12 90 (1) 23,55 9,33

1701 91 00 (2) 24,27 13,42

1701 99 10 (2) 24,27 8,58

1701 99 90 (2) 24,27 8,58

1702 90 95 (3) 0,24 0,40

(1) Importe fijado para la calidad tipo que se define en el punto III del anexo I del Reglamento (CE) no 318/2006 del Consejo
(DO L 58 de 28.2.2006, p. 1).

(2) Importe fijado para la calidad tipo que se define en el punto I del anexo II del Reglamento (CE) no 318/2006.
(3) Importe fijado por cada 1 % de contenido en sacarosa.
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II

(Actos adoptados en aplicación de los Tratados CE/Euratom cuya publicación no es obligatoria)

DECISIONES

COMISIÓN

DECISIÓN DE LA COMISIÓN

de 25 de julio de 2008

por la que se modifica la Decisión 2003/766/CE, relativa a medidas de emergencia contra la
propagación en la Comunidad de Diabrotica virgifera Le Conte

[notificada con el número C(2008) 3813]

(2008/644/CE)

LA COMISIÓN DE LAS COMUNIDADES EUROPEAS,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea,

Vista la Directiva 2000/29/CE del Consejo, de 8 de mayo de
2000, relativa a las medidas de protección contra la introduc­
ción en la Comunidad de organismos nocivos para los vegetales
o productos vegetales y contra su propagación en el interior de
la Comunidad (1), y, en particular, su artículo 16, apartado 3,
cuarta frase,

Considerando lo siguiente:

(1) Conforme a la Decisión 2003/766/CE de la Comisión (2),
los Estados miembros deben adoptar medidas de emer­
gencia para evitar la propagación en la Comunidad de
Diabrotica virgifera Le Conte (en lo sucesivo, «el orga­
nismo»).

(2) Los días 26 y 27 de febrero de 2008, el Comité fitosa­
nitario permanente evaluó la aplicación de las medidas de
emergencia basándose en las inspecciones oficiales reali­
zadas por los Estados miembros en 2007. Se llegó a la
conclusión de que las medidas de emergencia aplicadas
durante dos años pueden ser suficientes para erradicar el

organismo en las zonas en que sólo se ha detectado un
número muy limitado de especímenes del mismo. Por
consiguiente, deben restringirse estas medidas, en su
caso, a un plazo de dos años.

(3) Procede, por tanto, modificar la Decisión 2003/766/CE
en consecuencia.

(4) Las medidas previstas en la presente Decisión se ajustan
al dictamen del Comité fitosanitario permanente.

HA ADOPTADO LA PRESENTE DECISIÓN:

Artículo 1

La Decisión 2003/766/CE queda modificada como sigue:

1) En el artículo 4, apartado 2, se añade el párrafo siguiente:

«En caso de que, a raíz de una inspección conforme al
artículo 2, no se detecten más de dos especímenes del orga­
nismo en la zona foco y pueda demostrarse su introducción
en la zona en el año en que se notifique su presencia, las
medidas contempladas en las letras b), d), f) y g) del primer
párrafo podrán restringirse al año de aparición del orga­
nismo y el año inmediatamente posterior, siempre y cuando
no se encuentre ningún espécimen en este último año. En tal
caso, la vigilancia a que se hace referencia en el artículo 4,
apartado 1, se intensificará en la zona foco.».
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(1) DO L 169 de 10.7.2000, p. 1. Directiva modificada en último lugar
por la Directiva 2008/64/CE de la Comisión (DO L 168 de
28.6.2008, p. 31).

(2) DO L 275 de 25.10.2003, p. 49. Decisión modificada por la Deci­
sión 2006/564/CE (DO L 225 de 17.8.2006, p. 28).



2) En el artículo 4, apartado 3, se añade el párrafo siguiente:

«En caso de que, a raíz de una inspección conforme al artículo 2, no se detecten más de dos especímenes
del organismo en la zona foco y pueda demostrarse su introducción en la zona en el año en que se
notifique su presencia, las medidas en la zona de seguridad contempladas en la letra a) del primer párrafo
podrán restringirse al año de aparición del organismo y el año inmediatamente posterior, siempre y
cuando no se encuentre ningún espécimen en este último año. En tal caso, la vigilancia a que se hace
referencia en el artículo 4, apartado 1, se intensificará en la zona de seguridad.».

Artículo 2

Los destinatarios de la presente Decisión serán los Estados miembros.

Hecho en Bruselas, el 25 de julio de 2008.

Por la Comisión
Androulla VASSILIOU

Miembro de la Comisión
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CORRECCIÓN DE ERRORES

Corrección de errores del Protocolo del Acuerdo de Colaboración y Cooperación entre las Comunidades
Europeas y sus Estados miembros, por una parte, y la República de Kazajstán por otra, por el que se amplía
el ámbito de aplicación del Acuerdo de Colaboración y Cooperación al comercio bilateral de textiles a la vista de

la expiración del Acuerdo bilateral sobre textiles

(Diario Oficial de la Unión Europea L 17 de 24 de enero de 2007)

En la página 16, en el artículo 3:

donde dice: «Artículo 3

El presente Protocolo entrará en vigor el primer día del mes siguiente a la fecha de la firma.»,

debe decir: «Artículo 3

El presente Protocolo entrará en vigor el primer día del mes siguiente a la fecha en que las Partes se
notifiquen el cumplimiento de los procedimientos internos necesarios al respecto.».

En la página 16, en el artículo 4:

donde dice: «Artículo 4

El presente Protocolo se redacta en doble ejemplar en cada una de las lenguas oficiales de las Partes contra­
tantes, siendo cada uno de estos textos igualmente auténtico.»,

debe decir: «Artículo 4

El presente Protocolo se redacta en doble ejemplar en lenguas alemana, búlgara, checa, danesa, eslovaca,
eslovena, española, estonia, finesa, francesa, griega, húngara, inglesa, italiana, letona, lituana, maltesa, neer­
landesa, polaca, portuguesa, rumana, sueca, kazaka y rusa, siendo cada uno de estos textos igualmente
auténtico.».
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